Slovesa – cvičení: 
1. Slovesa dejte do náležitého tvaru – 1. os. č. j.; jsou-li možné dva tvary, uveďte oba, a uveďte také stylovou charakteristiku tvaru – neutrální, spisovný hovorový a knižní:
– (Dokážu) si představit, že smlouva nebude realizována. 
– (Děkuji/děkuju – hov.) za zprostředkování setkání. 
– O celé záležitosti vás (mohu/můžu – hov.) informovat.
– (Napíšu) vám pozítří. 

2. Slovesa dejte do náležitého tvaru – 3. os. č. mn.; jsou-li možné dva tvary, uveďte oba, a uveďte také stylovou charakteristiku tvaru – neutrální, spisovný hovorový a knižní:
– Makléři o vašem plánu (vědí). 
– Spolupracovníci (bydlí/bydlejí) přímo v centru. 
– Parfémy (vyrábí/vyrábějí) v našem partnerském centru. 
– (Nakupují/nakupujou – hov.) v jiném partnerském závodě. 
– Dodavatelé (dokážou) zpracovat příjem zakázky ve velmi krátké době. 

3. Vytvořte tvar příčestí minulého (ve 3. os. j. č.):
– Plán (vznikl) ve spolupráci s agenturou P. S. P. 
– Materiál jsem (vytiskl/vytisknul – IJP; jen tiskl) a odeslal k vyřízení. 
– Váš návrh (přeslechl). 

4. Vytvořte tvar příčestí trpného:
– O vašem návrhu budete (uvědomen/uvědoměn).
– Vývoj zakázky je (zbrzděn/zbržděn) nenadálými okolnostmi. 
– Vývoj projektu je (opožděn; opozdit se - IJP). 

· Podoby zbržděn, zbrždění nejsou dosud kodifikovány, ale v praxi jsou natolik rozšířené, že je už nelze hodnotit jako chybné (IJP)
· podle jazykových příruček příčestí trpné mísen jen o těstě, ale v praxi se užívají obě podoby (mísen i míšen) bez významového rozdílu; podobně i mísení a míšení
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